Формула 1. – Режим на разделност 
……….г., дата……,

В…………….,

Долуподписаният г-н………………………………, нотариус в ……………., 

удостовери настоящия договор по искане на долупосочените страни: 
(V. supra Fsc.15)
Съгласно  гражданския брак между г-н………….и г-ца………………., сключен в кметството на ………………… непосредствено след следното договаряне:

Чл. 1 – Брачен режим

Бъдещите съпрузи приемат брачния режим на разделност в неговия вариант от чл. 1536-1541 от ГК.
Впоследствие:

Те ще запазят съответно собствеността на движимите и недвижими вещи, които притежават към деня, в който ще влезе в сила настоящият акт, и тези, с които по някакъв начин  се сдобият впоследствие. 
Те няма да носят отговорност за предишни и следващи към тази дата дългове на другия, освен изключенията, предвидени в чл. 220 от ГК.

Те няма да могат еднолично да се разпореждат с права, с които се гарантира семейното жилище, нито с мебелите, с които ще бъде обзаведено то. 
С тази уговорка, всеки съпруг ще може да управлява, ползва и свободно да се разпорежда с личните си движими или недвижими вещи.

Чл.2 – Авоарите на г-н……………

Г-н ………………..заявява, че притежава

Чл.3 – Авоарите на г-жа……………..

Г-жа………………..заявява, че притежава

Чл.4 – Принос за нуждите на семейството

Избор съгласно казуса

1. Принос съобразно собствените възможности
Съпрузите ще допринасят за нуждите на семейството според съответните си възможности.

2. Принос, който не е съобразно собствените възможности 
Съпрузите ще допринасят за нуждите на семейството съгласно следните пропорции:
- съпругът в размер на …………….%
- съпругата в размер на …………….%

Продължение
Ще се смята, че всеки от тях е давал своя принос, така че съпрузите няма да са принудени да държат сметка помежду си, нито по този повод да извлекат някаква материална полза един от друг. 
Все пак разходите за съвместния живот, които ще се дължат при прекратяване на брака, остават изцяло за сметка на преживелия съпруг (или: на съпруга; или: на съпругата; или: на неговите наследници; или: наполовина за всеки съпруг). 

Чл.5 – Презумпция за собственост  

Всеки от съпрузите ще се смята, че е собственик на дрехите, бельото, бижутата и други предмети за лично ползване, както и на инструментите за работа, изкуство и спорт, които също са за лично ползване. Вземането на гореспоменатото ще се извършва от него или от неговите наследници и представители след прекратяване на брака, независимо от тяхната значимост.
Всички продукти за потребление като вина, горива и други провизии, които са налични към момента на прекратяване на брачния съюз, ще се полагат на преживелия съпруг (или: на съпруга; или: на съпругата; или: на неговите наследници и представители).
Избор между следните случаи

1. Презумпция за собственост в полза на съпруга
Мебелите за обзавеждане, бельо, сребърни прибори и други предмети от мебелировката, които се намират в общото жилище по време на брака, както и към датата на неговото прекратяване, ще се смятат за изключителна собственост на съпруга. Ще се прави изключение само за онези предмети, които носят марка или шифър на съпругата или за които съпругата или нейните наследници и представители докажат своето право на собственост според документи, фактури от търговци или всякакво друго законово доказателство. За сметка на това, всеки съпруг ще се смята за собственик на мебелите в жилищата, които са негова лична собственост и които дава под наем или използва за отделно жилище. 

2. Презумпцията за собственост в полза на съпругата
Мебелите за обзавеждане, бельо, сребърни прибори и други предмети от мебелировката, които се намират в общото жилище по време на брака, както и към датата на неговото прекратяване, ще се смятат за изключителна собственост на съпругата. Ще се прави изключение само за онези предмети, които носят марка или шифър на съпруга или за които съпругът или неговите наследници и представители докажат своето право на собственост според документи, фактури от търговци или всякакво друго законово доказателство. За сметка на това, всеки съпруг ще се смята за собственик на мебелите в жилищата, които са негова лична собственост и които дава под наем или използва за отделно жилище.

3. Презумпция за неделимост
При прекратяването на брака съпрузите или техните наследници и представители ще вземат всички предмети, ако докажат, че са собственици по документи, използване или по фактура. Останалите предмети, за които няма доказано право на собственост ще се смятат, че принадлежат в съсобственост наполовина на всеки съпруг, каквато и да е стойността или състоянието на предметите.
Продължение
Номинативните стойности, вземания и недвижими имущества ще принадлежат на онзи съпруг, който е техен титуляр, вещи от същото естество, които са на името на двамата, ще се смята, че принадлежат наполовина на всеки от тях (или в друга пропорция), ако не се посочва документ в нечия полза.
Банкноти и пари в брой, които се намират в общото жилище, принадлежат наполовина на всеки от съпрузите, тъй като се предполага, че са произлезли в равни пропорции от техните доходи и спестявания. Колкото до ценните книги на преносителя, те се смятат за лична собственост на съпруга (или: съпругата) и съпругата (или: съпруга) или неговите/нейните наследници и представители ще могат да изискат само онези ценни книжа, за които докажат, че им принадлежат с бордера или разписки за депозиране, доставени от посредник, банка или кредитно учреждение или във всякакво друго средство за законно доказателство. 
Съгласно чл. 1538 от Гражданския кодекс, тези разнообразни презумпции за собственост имат ефект само при липса на противно доказателство. 

Чл. 6 – Отговорност на съпрузите

Всеки от съпрузите или неговите наследници и представители ще бъдат обезпечени и обезщетени от другия съпруг или от неговото наследство за всички дългове и ангажименти, поети от неговия брачен партньор по време на брака; в това отношение ще се прилагат разпоредбите на чл. 1543 от Гражданския кодекс.

Нито един от тях няма да бъде гарант при закупуване на имущество с налични средства или след отчуждаване на имущество на другия, стига да не се е намесвал в операциите по отчуждаване или инкасиране на сумите и да не е доказал, че средствата са получени от него или са се обърнали в негова полза. 
В никакъв случай трети лица няма да могат да се занимават със закупуване на имот с налични средства или след отчуждаване на имущество, нито да се намесват в това; няма да могат дори да изискват да се направи това.
Ако по време на брака един от съпрузите се наложи да управлява личните вещи на другия съпруг, отношенията на съпрузите по повод това управление ще се уреждат съгласно разпоредбите на чл. 1539 и 1540 от Гражданския кодекс.

Чл.7 – Възможност за придобиване или присъждане на някои вещи, които са част от наследството на по-рано починалия.

В случай на смърт на единия от съпрузите, преживелият съпруг ще може да придобива и евентуално да си присъжда чрез делба всичко или част от следните вещи, които ще са включени в наследството на починалия брачен партньор:

1. Мебелите за обзавеждане и преносимите материални предмети, които към момента на смъртта се намират в помещението, използвано за общо и основно жилище на съпрузите;

2. Правата, с които се обезпечава основното жилище на семейството, но само ако тези права са вследствие на наем или притежаване на дялове или акции от дружества, даващи законно право на ползване или собственост на помещението;

3. Недвижимото имущество или апартаментът, който към момента на смъртта съпрузите използват за свое общо и основно жилище, дори ако помещенията се използват допълнително за упражняване на професията на преживелия съпруг.
Все пак възможността за придобиване няма да съществува, ако помещенията с такова предназначение са част от неделима цялост в съсобственост;

4. Търговско или занаятчийско предприятие и всякакъв вид търговско, индустриално, финансово или земеделско учреждение, с всички прилежащи имуществени и неимуществени елементи, както и всички цесируеми елементи, отнасящи се до гражданската клиентела;
5. Правата в дружество, използващо търговско предприятие или учреждение от горепосоченото естество или частен кабинет, с изключение на клаузите, противоречащи на устава.
(Изброяването е изявително и може да се разшири или съкрати според волята на съпрузите)
 Чл.8 – Условия за възползване от възможността за придобиване или присъждане (на имот)

1. Срок за избор – Преживелият съпруг, който иска да се възползва от разпоредбите на предишния член, ще бъде длъжен, освен ако не е загубил правото, да извести наследниците за своята възможност в срок от един месец, считано от деня, в който въпросните са го принудили да вземе участие, тъй като тази принуда сама по себе си не е основателна преди изтичането на срока от три месеца и четирийсет дни, определени от закона, за да се направи опис и да се вземе решение.
В случай на отказ, нарочен или негласен, на преживелия съпруг от възможността да запази търговското или занаятчийското предприятие или промишленото или търговско учреждение, част от наследството на неговия брачен партньор, или цесируеми елементи от гражданска клиентела, които ще са включени в това наследство, той няма да може в продължение на ……….години след обявяването на това наследство, да се интересува пряко или косвено от никакво търговско или занаятчийско предприятие или подобно учреждение или частен кабинет. Забраната ще бъде оттеглена по взаимно съгласие между страните, а при липса на такова от експерти, посочени доброволно или от правосъдието по искане на страната, която първа възбуди съдебно следствие.
2. Оценка на придобитите или присъдени вещи. – Вещите, за които преживелият съпруг ще поиска придобиване или присъждане съгласно гореспоменатия чл. 7, ще бъдат оценени по взаимно съгласие между страните, а при липса на такова от експерти, посочени доброволно или от правосъдието по искане на страната, която първа възбуди съдебно следствие. 
(Възможност, при която бенефициентът на клаузата ще получи съгласно делба, личното присъждане на вещ, предхождащо делбата, на излишъка от съсобствеността поражда проблем за поддържане на равнопоставеността между съделителите ; това поддържане може да се подкрепи от следните клаузи)

Избор според случая

1. - Нова оценка на присъдената  вещ 
Все пак, ако възможността за присъждане се упражни преди делбата на съсобствеността, към която е въпросната вещ, и ако тази вещ действително е присъдена преди тази делба, ще бъде предмет, по време на делбата, на нова оценка, с оглед нейното състояние по време на присъждането, извършена на същата дата като при другите вещи, които следва да бъдат поделени, и в посочените условия. Именно тази нова оценка ще бъде взета предвид за прилагане на приписването, за което ще стане дума по-надолу.
(Взимането предвид на състоянието на вещта позволява да не се наказва бенефициентът на присъждането, който е облагородил вещта чрез личната си дейност или обратно, да не се наказват неговите съделители, ако я е повредил по своя вина)
2. – Индексация на оценката на присъдената вещ 
Все пак, ако възможността за присъждане е упражнена преди делбата на съсобственост, към която е въпросната вещ и ако тази вещ действително е присъдена преди тази делба, оценката, заради която ще трябва да бъде присъдена, ще варира според колебанието на индекса…. (индекс, избран според законовите изисквания в областта) и новата сума вследствие на тази променливост, оценена към датата на оценката на другите вещи, които следва да се поделят, ще бъде взета предвид за прилагане на приписването, за което ще стане дума по-надолу.
(Този начин на действие не взима предвид облагородяването или повредите, които се дължат на личната дейност на бенефициента на присъждането).
3. Аналогично прилагане на чл. 833-1, ал.1 от ГК
Все пак, ако възможността за присъждане се упражни преди поделянето на съсобствеността, част от която е вещта, и ако тази вещ действително е присъдена преди въпросната делба, оценката на която ще варира съгласно принципа, предвиден в чл. 833-1, ал.1 от ГК. Впоследствие, ако по време на делбата и вследствие на икономическите обстоятелства, стойността на засегнатата вещ се увеличи или намали с повече от четвърт (или клауза за по-ниска пропорция) от удържането или присъждането, сумата за прехвърлянето, за което ще говорим по-долу, ще се увеличи или намали в същата пропорция. 
(Взимането под внимание на промените в стойността вследствие на икономическите обстоятелства позволява да не се наказва бенефициентът на присъждането, който е облагородил вещта с личната си дейност или обратно, да не се наказват съделители, ако е повредил по своя вина) 
4. Съпоставка към датата на присъждането, оценката на присъдената вещ и на правата на бенефициента на тази възможност в наследството. 
Все пак, ако възможността за присъждане се упражни преди поделянето на съсобствеността, част от която е вещта, и ако тази вещ действително е присъдена преди въпросната делба, ще се пристъпи към датата на присъждането към оценка на правата на бенефициента на присъждането в наследството на починалия, после към прехвърляне към тези права, съгласно на изложеното по-долу, на стойността към същата дата на присъдената вещ.
И ще се държи сметка за резултатите от това прехвърляне в рамките на последваща делба на другите вещи, за да се определи, според направените оценки към дадения момент, наличните права на бенефициента на присъждането или дължимите от него суми.
(Този подход гарантира също, че бенефициентът на присъждането, който е облагородил вещта с личната си дейност или обратно, да не се наказват съделители, ако е повредил по своя вина)

Продължение

3. Ползване под наем на помещенията на придобитите или присъдените вещи, в които се извършва професионална дейност.
Възползвайки се от тази възможност за придобиване или присъждане, която му се дава съгласно гореспоменатия чл.7, само преживелият има право на наем на недвижимото имущество, използвано за извършване на професионална дейност, на придобитото или присъдено учреждение или кабинет за свободна практика, чиито отстъпими елементи от клиентелата са били придобити или присъдени, както и мястото, където ще живеят съпрузите, като следва да плаща наема и да изпълнява условията, считано от деня, в който ще ползва лично имота, учреждението или кабинета за свободна практика, по начин, че наследниците и представителите на починалия съпруг да не се притесняват по този въпрос.
И ако придобитият или присъден имот или учреждение, или кабинетът за свободна практика, чиито отстъпими елементи от клиентелата ще бъдат придобити или присъдени, се използва в недвижимо имущество, което е част от наследството на починалия, преживелият ще може да изиска, ако законът го позволява, да му се дадат под наем тези недвижими имущества за девет години. Считано от личното ползване вследствие на придобиването или присъждането на цени, консумативи и условия, които са фиксирани по взаимно съгласие или от определени по взаимно съгласие експерти или по съдебен път по искане на изпреварващата страна.

4. Приписване или срок за плащане. – Сумите, чийто длъжник и материално отговорно лице е преживелият съпруг спрямо наследството на своя съпруг, а именно според приложението на гореспоменатия чл. 7, ще се приписват върху неговите права в това наследство, започвайки от правото на собственост.
Сумите, които се дължат след това приписване, са платими в срок от.....г., считано от деня, в който преживелият съпруг ползва лично придобитите или присъдените вещи (или: считано от деня на обявяване на наследството на починалия; или : считано от деня на това приписване). 
(От грижа за защита на бъдещите наследници със запазена част, клаузата може да заимства чл. 868 от ГК, запазвайки равен или по-малък срок от 10 г. с възможност за удължаване от деня на смъртта).      
Да се добави евентуално
За прилагане на чл. 833-1, ал.1 от ГК, се постановява, че промяната в стойността, която се взима предвид, ще бъде 1/5 (или друга дроб, по-малка от 1/4), а не 1/4. 
Горевизираната разпоредба е приложима пълноправно, но може да бъде уредена в посочения смисъл; може да бъде заменена с принципа за индексиране)
Продължение
Плащането ще се извършва чрез………всяка година, с лихвен процент от ……% (или: законния в този момент процент), платим годишно.
Все пак, гореспоменатият срок ще се отстъпва пълноправно и без принуда в случай на безвъзмездно или възмездно отчуждаване на придобитите или взетите вещи, на прекратяване на ползването, апорт в дружество, отчуждаване, съдебно оздравяване или ликвидиране, смърт или повторна женитба на съпруга длъжник.
При липса на плащане при точен падеж на една част от сумата или лихвите, всичко, което ще се дължи тогава незабавно и пълноправно ще се изиска един месец след платежно искане, показващо волята да се прибегне до настоящата клауза. 
Да се добави евентуално
Ако делбата, необходима за определяне на дължимата сума от преживелия съпруг, не е настъпила в срок от една година (или друг срок), тази сума ще бъде договорена между страните или ако не от експерт, избран по взаимно съгласие от тях или по нареждане на председателя на Окръжния съд към мястото на настъпване на смъртта, като се постановява във форма на постановление и без право на обжалване. Така определената сума ще бъде платима в условията, посочени по-горе.

Чл.9 – Запазване на правото на наем
При смърт на единия съпруг, преживелият ще може да запази за лично ползване и без обезщетение правото за наемане на мястото, което служи за общо жилище на съпрузите, като следва да заплаща наемите и да изпълнява условията за наемане, така че наследниците на починалия съпруг да не бъдат притеснявани в това отношение.
Настоящата клауза ще се прилага само за основното жилище на съпрузите (или: Настоящата клауза ще се прилага за всички помещения, използвани за жилище на съпрузите, било то като основно или допълнително). 

Чл. 10 – Вземания между съпрузите

Избор според случая
1. Номиналната сума при всяка хипотеза
Бъдещите съпрузи постановяват, че вземанията, възникнали между техните лични имущества, ще се изплащат само по тяхната номинална стойност, каквото и да е причината, съгласно ал.1 от чл. 1479 от ГК, те ще носят лихва само в деня на платежното искане (или: Чрез дерогиране на ал.1 от чл. 1479 от ГК, те ще носят лихва, считано от разпадането на съпружеската общност).
2. Останала печалба или номинална сума, ако е по-висока 
Бъдещите съпрузи се договарят, че ако вземанията, възникнали между техните лични имущества, са за придобиване, ремонтиране или благоустройство на вещ, тяхното връщане ще носи лихва върху сумата от останалата печалба, визирана в алинея 3. от чл. 1469 от ГК, когато тази печалба  е по-голяма от направения разход, и върху номиналната сума на последната, когато тя е по-голяма от останалата печалба.
Вземанията, възникнали между техните лични имущества по друга причина, ще се изплащат само по тяхната номинална стойност.
Съгласно ал. 1 от чл. 1479 от ГК, вземанията ще носят лихва само в деня на платежното искане (или: Чрез дерогиране на ал.1 от чл. 1479 от ГК, те ще носят лихва, считано от разпадането на съпружеската общност).
(Взетото понастоящем решение за случаите, визирани в чл. 1469, ал.3, което впрочем изглежда най-съобразено с разумното тълкуване на чл.1479, ал.2, ще бъде като цяло препоръчително). 
3. – Останала печалба или номинална стойност на необходимите разходи
Бъдещите съпрузи се договарят, че ако вземанията, възникнали между техните лични имущества са за придобиване, ремонтиране или благоустройство на вещ, тяхното връщане по принцип ще засяга сумата на останалата печалба, визирана в ал.3 от чл. 1469 от ГК, но все пак, ще бъде върху номиналната сума от направения разход, когато той има неотложен характер по смисъла на ал.2 от този член. 
Вземанията, възникнали между техните лични имущества по друга причина, ще се изплащат по тяхната номинална стойност.
Съгласно ал. 1 от чл. 1479 от ГК, вземанията ще носят лихва само в деня на платежното искане (или: Чрез дерогиране на ал.1 от чл. 1479 от ГК, те ще носят лихва, считано от разпадането на съпружеската общност). 
4. Останала печалба при всякаква хипотеза
Бъдещите съпрузи се договарят, че ако вземанията, възникнали между техните лични имущества са за придобиване, ремонтиране или благоустройство на вещ, тяхното връщане ще засяга само стойността на останалата печалба, визирана в алинея 3. от чл. 1469 от ГК, и в никакъв случай сумата на направения разход, дори той да е по-голям от печалбата.
(Така предвиденото решение като цяло не се препоръчва).
Вземанията, възникнали между техните лични имущества по друга причина, ще се изплащат по тяхната номинална стойност.
Съгласно ал. 1 от чл. 1479 от ГК, вземанията ще носят лихва само в деня на платежното искане (или: Чрез дерогиране на ал.1 от чл. 1479 от ГК, те ще носят лихва, считано от разпадането на съпружеската общност). 

Продължение според съответния казус

1. Рестриктивно приложно поле на клаузите
Предходните клаузи ще се прилагат само, когато не е предвиден никакъв друг начин на изчисляване от специално постановена за акта разпоредба или принцип или операцията, за които е възникнало вземането между съпрузите.
2. Разширено приложно поле на клаузите
Предходните клаузи ще се прилагат за всички вземания между съпрузите, които могат да възникнат по време на приетия режим, съгласно настоящия договор, каквито и да са актът и операцията, по повод на които са възникнали. 
3. Селективно приложно поле на клаузите
Предходните клаузи ще се прилагат за всички вземания между съпрузите, които могат да възникнат по време на приетия режим, съгласно настоящия договор, каквито и да са актът и операцията, по повод на които са възникнали, с изключение все пак на тези, които са вследствие на чл. 1099-1 от ГК (или: при наличие на упълномощаване между съпрузите; или: при приращение към недвижима вещ).  
Такива са споразуменията между страните.

Актът бе съставен в……..страници, удостоверен лично от долуподписания нотариус.
Изготвен и заверен в действителното и едновременно присъствие на страните.
Преди да приключи акта, долуподписаният нотариус издаде на страните удостоверението съгласно чл. 1394 от ГК, което да бъде предадено, за което им е обърнато внимание, на длъжностното лице по гражданското състояние преди сключването на брака. 
Освен това, той им посочи, че съгласно последната алинея на гореспоменатия чл. 1394, ако единият от съпрузите е търговец или впоследствие стане такъв по време на брака, настоящият договор трябва да бъде вписан според условията и с оглед предвидените санкции от правилника на търговския и дружествен регистър.
След изчитане на акта, страните се подписаха, заедно с нотариуса (да се добави евентуално: и г-н и г-жа...................., родители (или: приятели) на бъдещите съпрузи).
